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RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS : Cameroun
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL : FORMDROPDOWN 

ANNEE DE RAPPORT: 2020
	Titre du projet: Est/Adamaoua/Nord : réduction des tensions liées à l’utilisation des ressources naturelles pour les activités agro-pastorales
Numéro Projet / MPTF Gateway:      

	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 

 FORMCHECKBOX 


Fonds fiduciaire pays
 FORMCHECKBOX 


Fonds fiduciaire régional
Nom du fonds fiduciaire:      

	Type et nom d’agence récipiendaire: FAO
 FORMDROPDOWN 
FAO  (Agence coordinatrice)

 FORMDROPDOWN 
 OIM
     
     
     

	Date du premier transfert de fonds: 12 février 2020
Date de fin de projet: 21 juillet 2020
Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre? FORMDROPDOWN 



	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 FORMCHECKBOX 
 Initiative de promotion du genre

 FORMCHECKBOX 
 Initiative de promotion de la jeunesse

 FORMCHECKBOX 
 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 FORMCHECKBOX 
 Projet transfrontalier ou régional


	Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire): 

Agence récipiendaire                              Budget
FAO$ 1553640.00
OIM$ 942094.34
Total:                                                            $ 24957343.34
Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet: 45.71 %
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES*

Budgétisation sensible au genre :

Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet alloué aux activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes : $ 700102.93USD
Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant pour les activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes : $ 350 051.47 USD


	Marquer de genre du projet :  FORMDROPDOWN 

Marquer de risque du projet :  FORMDROPDOWN 

Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area ») :  FORMDROPDOWN 


	Préparation du rapport :

Rapport préparé par : BIBA Pierre, Ahmadou Nana et BRAVO GALA Gabrielle
Rapport approuvé par : Tchatchoua Toko Gerald 
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport :  FORMDROPDOWN 



NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

· Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

· Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.

· Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

· Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

Partie 1 : Progrès global du projet 

Expliquer brièvement l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (limite de 1500 caractères): 
Les recrutements du personnel ont été finalisés. Les locaux abritant les équipes FAO et OIM ont été réhabilités. Les partenaires de mise en œuvre du projet (5) ont été contractualisés. Trois points focaux ont été désignés par les ministères de tutelle et 3 réunions se sont tenues mensuellement. La formalisation des comités de suivi locaux est en cours. 
Après la décision d’assouplissement des mesures barrières contre la COVID-19 par le Gouvernement, le lancement du projet a eu lieu à Garoua (5/8/2020) et Bertoua (28/7/2020) pour faire connaitre aux acteurs clefs (Maires, Chefs traditionnels, Délégués départementaux, partenaires) les objectifs et la stratégie de mise en œuvre du projet. Ces ateliers ont également permis de définir les zones les plus conflictuelles et d’identifier les localités où pourraient être menées les activités de collecte et les activités de stabilisation communautaire en présence et les points focaux des ministères de tutelle du projet.
Ils ont été suivis de la formation des partenaires de mise en œuvre de l’outil TTT à la collecte de données et du lancement des activités de collecte en août. 
Pour identifier les sites de mise en œuvre des activités communautaires de restauration des pâturages, de reboisement et de balisage des pistes à bétail, 10 ateliers de diagnostic se sont tenus. Le ciblage des bénéficiaires des activités communautaires et des activités génératrices de revenu s’est réalisé dans 28 localités par des enquêteurs formés à la méthodologie de collecte et le diagnostic participatif auprès des populations de 15 localités a permis d’évaluer la connaissance des mécanismes de gestion de conflit, la perception de la cohésion sociale et les besoins en renforcement de capacité et en activités génératrices de revenus. 
Veuillez indiquer tout événement important lié au projet prévu au cours des six prochains mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films (limite de 1000 caractères): 
Des activités de sensibilisation des populations aux méthodes de gestion des conflits agro-pastoraux à travers des sketchs et une marche pour la paix ont été organisées le 21 septembre pour célébrer la Journée Internationale de la Paix. Les activités tiendront compte du calendrier de transhumance, facteur important pour la conduite du projet. La remontée des transhumants étrangers du Cameroun vers leur pays d’origine aura lieu entre mars et juin 2021, coïncidant avec le début du calendrier agricole en mars, ce qui risque de provoquer un plus grand nombre de conflits agro-pastoraux. La 2ème phase de collecte de données sur la transhumance sera adaptée en fonction. Pour limiter les regroupements dans le contexte sanitaire actuel, l’atelier sous régional qui doit se tenir en avril sera organisé avec un nombre limité d’invitations. La remise des intrants aux bénéficiaires des AGR sera organisée entre décembre 2020 et janvier 2021. Les 6 infrastructures de base prioritaires seront construites dans les localités où le besoin est le plus pressant et les formations des communautés et des comités de gestion seront organisées en fonction des résultats du ciblage. 
POUR LES PROJETS DANS LES SIX DERNIERS MOIS DE MISE EN ŒUVRE :
Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet a approuvé. Ceci n’est pas une anecdote ou une liste des activités individuelles accomplies, mais une description de progrès fait vers l’objectif principal du projet. (Limite de 1500 caractères): 
     
En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel. Ceci peut inclure un exemple spécifique de comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires ou des weblinks à la communication stratégique publiée. (Limite de 2000 caractères):
     
Partie II: Progrès par Résultat du projet
Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix.

. 

· “On track” – il s’agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué dans le plan de travail annuel ;

· “On trackwithpeacebuildingresults” -fait référence à des changements de niveau supérieur dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus probable dans les projets matures que nouveaux.
Si votre projet a plus de quatre Résultats, contactez PBSO (Bureau d’Appui à la Consolidation de la Paix) pour la modification de ce canevas.
Résultat 1: Le tissu social entre les communautés est reconstruit grâce au renforcement de capacités institutionnelles et communautaires pour le dialogue et la gestion des conflits liés à l’utilisation des ressources naturelles
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : FORMDROPDOWN 

Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)
La formation des 3 partenaires de mise en œuvre à la méthodologie de collecte de données a eu lieu entre le 29 juillet et le 6 août 2020, en présence de 2 représentants de Services statistiques du MINEPIA pour expliquer la méthodologie conjointe de cartographie. La collecte a débuté au mois d’août avec la mise en place du système d’alerte, grâce auquel 2 rapports mensuels ont été publiés. Il servira de baseline à l’évaluation de la réduction des conflits dans la région. La 1ère phase de cartographie a été conduite en septembre, les résultats sont en cours de compilation. La 1ère phase de comptage des passages de transhumants a été décalée en fonction du calendrier, entre octobre et décembre 2020. Les points de comptage sélectionnés seront révisés pour prendre en compte les aspects sécuritaires. Les données ont été publiées sur le site de l’OIM et diffusées auprès des parties prenantes. Des discussions ont été initiées entre les bureaux statistiques du Cameroun, les sectoriels et les Nations unies pour initier le renforcement de capacités des acteurs statistiques et la centralisation des données collectées dans le cadre du projet. 
Un diagnostic participatif initial a été conduit entre le 25 septembre et le 16 octobre auprès des populations de 15 localités sélectionnées parmi celles désignées lors des ateliers techniques. Des Focus Group Discussions (FGD) ont été menées auprès de groupes homogènes d’hommes et de femmes. Au total, 1 233 personnes, dont 126 jeunes femmes, 396 femmes, 238 jeunes hommes et 473 hommes ont été sensibilisés, constitués de représentants des populations cibles du projet (agriculteurs, éleveurs, agropasteurs de nationalité camerounaise, centrafricaine ou tchadienne). Ces FGD ont permis de comprendre les caractéristiques socio-économiques des populations, les risques et opportunités de la mise sur pied ou la réhabilitation des comités de gestion de conflit dans ces zones, pour déterminer les localités d’intervention de l’OIM et les besoins en renforcement de capacité dans ces localités. Des visites aux sous-préfets d’arrondissements ont permis de collecter des informations sur l’existence de comités de gestion de conflits et désigner des points focaux à qui les données du système d’alerte pourront être directement communiquées. Des FGD et des sketchs de sensibilisation à la gestion des conflits ont été conduits à l’occasion de la Journée Internationale de la Paix, le 21 septembre, à Gado Badzéré. Le projet a participé à la marche organisée par le HCR en soutien aux populations de la zone. 
L’enquête de ciblage des bénéficiaires s’est déroulée simultanément pour les activités communautaires et les AGR. Ainsi, 7 478 ménages ont été touchés dont 3 260 ménages dans l’Adamaoua, 1 639 ménages à l’Est et 2 579 ménages dans le Nord. Au terme du traitement des données et de la validation des présélections, 400 ménages ont été retenu dont 100 ménages dans l’Adamaoua, 71 ménages dans l’Est et 229 ménages dans le Nord, pour la mise en œuvre des activités communautaires dans les 28 sites choisis de façon participative par les acteurs locaux dans chaque chef-lieu d’arrondissement. Les 400 bénéficiaires sont constitués d’agriculteurs, d’éleveurs (sédentaires et transhumants) de nationalité camerounaise, centrafricaine et tchadienne. Les échanges autour des travaux de plantation de 50 000 plants d’essences fourragères (Leucaena, Gmelina, Faidherbia, Gliricidia, Senna, Nilotica) a permis de renforcer l’harmonie entre les acteurs de différents activités socio-économiques. 
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
Il a été demandé aux trois partenaires de mise en œuvre sélectionné par l’OIM d’assurer autant que possible, la parité au sein des équipes. Etant données les contraintes liées au contexte et à la thématique qui concerne davantage les hommes, la parité n’est pas respectée mais les équipes qui ont été formées étaient composées de 23% de femmes et de 49% de jeunes (entre 18 et 30 ans). L’association locale partenaire travaillant dans la région de l’Est (Association Mains Solidaires) est dirigée par une femme. 

Dans le choix des bénéficiaires des activités communautaires et génératrices de revenu, le respect du genre a été pris en compte. Ainsi, parmi les bénéficiaires nous disposons de 24 % de femmes et 23 % de jeunes (entre 18 et 30 ans). 
Le diagnostic participatif a également tenu compte des questions de genre et d’âge en assurant la conduite de groupe de discussions exclusivement composés de femmes ou de jeunes et en rapportant les difficultés rencontrées spécifiquement par ces groupes de populations, afin d’assurer la défense de leurs intérêts auprès des autorités et leur meilleure représentativité au sein des comités de gestion des conflits. 
Résultat 2: Renforcer le tissu économique et assister les communautés à faire face aux besoins élémentaires de leurs ménages
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : FORMDROPDOWN 
 
Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)

La mise en place des activités génératrices de revenus (AGR) pour le renforcement du tissu économique des communautés en vue de consolider leur résilience est un aspect fondamental du projet. L’enquête de ciblage des bénéficiaires (conjointe avec le ciblage pour les activités communautaires) a permis de toucher 7 478 ménages. Après le traitement et la validation de données de l’enquête de ciblage, 1 000 ménages ont été retenus dont 240 ménages dans les trois arrondissements de la région de l’Adamaoua, 160 ménages dans les deux arrondissements de la région de l’Est et 600 ménages dans les cinq arrondissements de la région du Nord. Le diagnostic auprès de ces 1 000 bénéficiaires a permis de retenir quatre principales AGR (élevage de petits ruminants, production maraîchères, poule locale et transformation des produits agricoles). En prélude à la distribution des intrants, le renforcement de capacités pour la conduite de ces activités a commencé et va se poursuivre jusqu’à l’arrivée des intrants dans les ménages.    
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)
Pendant le choix des bénéficiaires des activités génératrices de revenus, l’approche genre a été respectée. Ainsi, 25 % de femmes et 25 % des jeunes (entre 18 et 30 ans) ont été pris en compte dans le choix des bénéficiaires des activités génératrices de revenus. Dans les zones d’intervention du projet, les femmes et les jeunes figurent au premier plan des couches vulnérables. A cet effet, une grande attention leurs a été accordée en intensifiant les activités de sensibilisation, d’échanges et d’explication du bienfondé du projet et leur implication dans la mise en œuvre de ce projet.  Durant les séances d’échanges et de renforcement de capacités menées sur le terrain, le respect des mesures barrières édictées par le Gouvernement du Cameroun en rapport avec la pandémie du COVID-19 font l’objet d’une grande attention. 
     
Résultat 3: Réhabiliter et rendre accessible les infrastructures et les services sociaux de base considérés comme prioritaires pour la réduction des tensions au sein des communautés cibles
Selon le plan de travail élaboré, la mise en œuvre des infrastructures intervenait en année 2 du projet. L’implémentation de cette activité devait être précédée par une cartographie de l’infrastructure existante dans les zones ciblées ainsi qu’une évaluation impliquant les bénéficiaires des infrastructures prioritaires à mettre en œuvre. A ce stade, les activités de cartographie ont été menées par l’OIM dans les principales zones conflictogènes et ont permis d’identifier les couloirs de transhumances prioritaires, les lieux de transit des animaux, les infrastructures zoo sanitaires existants ainsi que les infrastructures hydrauliques d’abreuvement. Les échanges sont en cours avec les bénéficiaires pour le choix du type d’ouvrage et les sites d’implantation. Toutefois, trois localités dont Mandama (arrondissement du Mayo Oulo, département du Mayo Louti, région du Nord), Ngam (arrondissement de Meiganga, département du Mbéré, région de l’Adamaoua) et Gado-Badzéré (arrondissement du Garoua-Boulaï, département du Lom et Djérem, région de l’Est) font l’objet d’un choix stratégique de part leurs localisations et leurs importances dans la pratique de la transhumance. 
Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat: (Limite de 1000 caractères)
En prélude à la mise en œuvre des activités, une large proportion de femmes et de jeunes ont été associées dans le cadre d’échanges à l’effet de partager la vision, les objectifs ainsi que les résultats attendus du projet. Des focus group, des réunions de concertation et d’explication ainsi que des actions de sensibilisations ont été menées auprès des uns et des autres et leurs points de vue ont été recueillis en ce qui concerne leur point d’intérêt avec les activités de mise en place et de réhabilitation des infrastructures sociaux économiques de base. 
Partie III: Questions transversales

	Suivi : Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport (Limite de 1000 caractères)
Une activité de suivi des activités de comptage a été initiée au mois d’octobre et se poursuivra pour l’ensemble des partenaires de collecte de données au mois de novembre. Elle permettra d’ajuster la localisation des points de comptage et d’évaluer les modifications à prendre en compte pour la deuxième phase de collecte. Le suivi des activités de collecte a lieu de manière quotidienne entre les énumérateurs et les points focaux des partenaires et de manière régulière avec l’OIM pour adapter les activités au contexte évolutif.

Un suivi régulier est également effectué par mail et par téléphone avec l’ensemble des partenaires d’implémentation du projet. 
	Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence ?  FORMDROPDOWN 
(Partielle : bases de données sur les corridors et infrastructures de transhumance développée par le Ministère de l’Elevage en 2012)
Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires ?  FORMDROPDOWN 

Deux enquêtes de ciblage et de diagnostic ont été menées auprès des populations et des autorités entre août et octobre 2020. Elles ont permis de comprendre la perception des populations cibles sur les conflits lies aux ressources naturelles, leurs effets socio-économiques et les mécanismes de résolution des conflits existants ou manquants. Ces enquêtes seront répétées à la fin du projet et permettront de constater l’évolution de la perception des populations sur ces problématiques après la mise en œuvre du projet. 

	Evaluation : Est-ce qu’un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport?
 FORMDROPDOWN 

	Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire):   $ 32 350.38 USD 
Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l’évaluation (Limite de 1500 caractères):      


	Effets catalytiques (financiers):Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier non PBF supplémentaire qui a été obtenu par le projet.
	Nom de donateur:     Montant ($):
FAO300000.00    $USD
     

 FORMTEXT 
     
     

 FORMTEXT 
     

	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)

	Certains défis ont été constatés pour la mise en œuvre du projet, notamment l’aspect sécuritaire à la frontière avec la République centrafricaine et le Tchad pour la collecte de données et les activités de cohésion communautaire. Certaines autorités locales se sont montrées relativement réticentes à collaborer avec les deux agences en raison de mécanismes financiers qui ne leur conviennent pas toujours. Plusieurs organisations locales et internationales ont travaillé autour des thématiques de renforcement de capacités des comités sans toujours obtenir de résultats probants, ce qui devra être prise en compte pour la mise en œuvre de ces activités dans le projet. 


Partie IV : ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS : 

Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification et fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de données
	Cible de fin de projet
	Etapes d’indicateur/ milestone
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements

	Résultat 1

Le tissu social entre les communautés est reconstruit grâce au renforcement de capacités institutionnelles et communautaires pour le dialogue et la gestion des conflits liés à l’utilisation des ressources naturelles
	Indicateur 1.1 Pourcentage d’augmentation de la confiance des communautés entre elles par rapports aux conflits liés à l’utilisation des ressources naturelles. 


	Diagnostic participatif initial
	60% des communautés bénéficiaires 
	Diagnostic participatif final
	     
	     

	
	Indicateur 1.2 :  nombre de conflits violents liés à l’accès aux / à la gestion des ressources naturelles dans les zones cibles

	Données initiales du système d’alerte     
	Réduction du nombre de conflits et du nombre de victimes d’ici la fin du projet
	     
	     
	     

	Produit 1.1

Mise en œuvre du système de suivi des transhumances (TTT) pour des collectes régulières sur les mouvements de transhumances et les risques de conflits liés à ces mouvements
	Indicateur  1.1.1

Nombre de cartographies développées et rapports partagés
	1
	3 cartographies et 3 rapports
	Cartographies partagées à l’ensemble des parties prenantes


	2 cartographies terminées
	La situation sanitaire actuelle a contraint l’OIM a annuler les deux ateliers de cartographie participative initialement prévus en avril et à les mener à distance au cours du mois de mai, le rapport a été partagé. La 2ème cartographie, effectuée sur le terrain par les enquêteurs est terminée, les données sont en train d’être nettoyées et analysées avant partage du rapport et restitution. 

	
	Indicateur 1.1.2

Collecte de données et mise en œuvre des outils de veille et suivi des flux
	     
	2 phases de collecte
	Rapport d’activité des partenaires, rapports de suivi, fiches de présence
	1 phase de collecte en cours, 2 rapports d’alerte publiés 
	En cours 

	
	Indicateur 1.1.3

Nombre de personnes formées à la méthodologie DTM 
	
	60 (30 femmes et 30 hommes)
	Rapports de formation, TDR, fiches de présence
	57 personnes formées à la méthodologie DTM, dont 13 femmes et 28 jeunes entre 18 et 30 ans
	La pratique de la transhumance est essentiellement masculine, ce qui explique le faible nombre de femmes ayant pu être recrutées par les partenaires et participer à la formation 

	
	Indicateur 1.1.4

Base de données partagée
	
	1
	
	
	

	
	Indicateur 1.1.5

Rapports publiés
	
	3 rapports 
	Publication sur le site de l’OIM et DTM
	 2 rapports publiés sur le site de l’OIM et partagés avec les parties prenantes
	

	
	Indicateur 1.1.6

Séances de renforcement des capacités des acteurs locaux et nationaux 
	
	3 séances 
	
	
	

	
	Indicateur 1.1.7

Ateliers de discussion des méthodologies et de la transition
	
	3 ateliers
	
	
	

	Produit 1.2

Les cadres de concertation des comités de gestion des conflits sont mis en place, renforcés et fonctionnels
	Indicateur  1.2.1

Membre des communautés cibles (leaders communautaires, femmes, jeunes) sensibilisés aux mécanismes de résolution des conflits dans leur localité

	Diagnostic participatif initial
	Membres des communautés de 3 localités 
	Diagnostic final et rapports d’activités
	Diagnostic initial mené entre septembre et octobre dans 15 localités, auprès de 1 233 personnes, dont 126 jeunes femmes, 396 femmes, 238 jeunes hommes et 473 hommes  
	     

	
	Indicateur 1.2.2
Nombre de comités de gestion des conflits mis en place ou renforcés et ayant tenus des réunions régulières

	Diagnostic initial et base de données des comités de gestion existants, fonctionnels ou non
	Membres de 3 comités de gestion des conflits
	Rapports d’activités, fiches de présence
	     
	L’analyse des données issues du diagnostic initial permettront de cibler les comités de gestion à réhabiliter ou à mettre en place. 

	
	Indicateur 1.2.3 Membres des comités de dialogue/gestion des conflits capables de contribuer à la résolution des conflits dans leurs communautés
	Evaluation pré-post des connaissances des membres des comités
	
	Rapports d’activités, fiches de présence
	
	

	Produit 1.3

Les activités communautaires sont mises en œuvre par l’ensemble des communautés de la localité
	Indicateur 1.3.1

Le pourcentage de participants sensibilisés aux activités d’intérêt communautaires  
	     
	50 % de la population de la zone du projet (20% jeunes et 10 % femmes)
	Donnée du ciblage, Rapport d'activité
	60 % de la population touchée dont 22 % des femmes et 13 % des jeunes
	

	
	Indicateur 1.3.2

Nombre de personnes de la communauté impliqué dans la restauration et l’assainissement des pâturages 
	     
	200 personnes (dont 100 femmes et jeunes)
	Donnée du ciblage, Rapport d'activité
	200 ménages dont 50 femmes et 50 jeunes
	La saison de pluies étant avances, les semences fourragères ne pourrons pas résistées à la saison sèche d’où le report de l’enrichissement des pâturages pour le début de pluie en mars 2021    

	
	Indicateur 1.3.3

Nombre de personnes impliquées dans la mise en place les activités de reboisement de manière communautaire 


	     
	100 personnes (dont 50 femmes et jeunes)
	Donnée du ciblage, Rapport d'activité
	100 ménages dont 25 femmes et 25 jeunes
	Difficultés de transport des plants pour le reboisement en cette période de saison de pluies

	
	Indicateur 1.3.4

Nombre de personnes impliquées dans le balisage des pistes de transhumance à travers les activités communautaires  
	     
	100 personnes (dont 50 femmes et jeunes)
	Donnée du ciblage, Rapport d'activité
	100 ménages dont 25 femmes et 25 jeunes
	Difficultés de transport des bornes pour balisage en cette période de saison de pluies 

	Produit 1.4

Les acteurs régionaux échangent et capitalisent sur leurs expériences et expertises en gestion des conflits agro-pastoraux
	Indicateur 1.4.1

Nombre d’ateliers régionaux organisés

	     
	1 atelier
	     
	     
	

	
	Indicateur 1.4.2

-Nombre de pays représentés lors de l’atelier 

-Nombre d’organismes actifs dans la gestion des conflits agro-pastoraux présents lors des ateliers 


	     
	3 pays et 15 organismes actifs dans la gestion de conflits
	     
	     
	     

	Résultat 2

Le tissu économique est renforcé et les communautés assistées arrivent à faire face aux besoins élémentaires de leurs ménages 
	Indicateur 2.1

Pourcentage d’augmentation des revenus des personnes ciblées
	     
	10 %
	     
	     
	     

	
	Indicateur 2.2

Le pourcentage de répondants indiquant une baisse des tensions avec les autres groupes communautaires grâce à la diversification des sources de revenus de leur ménage
	     
	30 %
	     
	     
	     

	Produit 2.1

Les activités génératrices de revenus (AGR) sont identifiées de manière participative dans les différentes localités ciblées 
	Indicateur  2.1.1

Nombres de personnes enquêtés pour la définition d’une AGR dans le secteur agropastoral à mettre en place  
	     
	4000 personnes
	Données du ciblage, Rapport d'activité
	     7 478 personnes soit 187 % 
 
	

	
	Indicateur  2.1.2Nombres d’activités porteuses identifiées

	     
	3 activités
	Rapport  diagnostic
	4 principales : Elevage de Petits ruminants, Production maraîchère, transformation
	

	
	Indicateur  2.1.3

Nombres de personnes ciblées pour la mise en œuvre des AGR par % de population (enquête de ciblage) 

60% (femmes et jeunes) 


	     
	1000 personnes
	Rapport  diagnostic
	1 000 personnés retenu dont 250 femmes et 250 jeunes
	     

	Produit 2.2

Les activités génératrices de revenus (AGR) sont mises en œuvre par les bénéficiaires
	Indicateur  2.2.1

Nombres d’unités AGR fonctionnels 


	     
	1000 unités
	     
	     
	En cours de mise en oeuvre. Le retrad provient de la difficultés de collecter les données en saisson de pluies et du transport des intrants

	
	Indicateur  2.2.2

 -Nombres de bénéficiaires formés

- Nombres d’unités AGR ayant bénéficié des kits de production
	     
	1000 personnes
	Rapport d'activité
	350 personnes soit 35 % dont le renforcement de capacité à la conduite de l'AGR
	En cours de mise en oeuvre. Le retrad provient de la difficultés de collecter les données en saisson de pluies et du transport des intrants

	
	Indicateur  2.2.3Nombres d’unités AGR suivies

	     
	1000 unités
	     
	     
	En cours de mise en oeuvre. Le retrad provient de la difficultés du transport des intrants     


	Résultat 3

Les infrastructures prioritaires fonctionnelles et accessibles à toutes les communautés de manière durable sont mises en place dans chaque localité
	Indicateur 3.1

Le pourcentage d’accès aux infrastructures de base 


	     
	25 % vivant dans la zone du projet
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

Réduction du pourcentage d’usagers des infrastructures socio-économique 
	     
	25 %
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3


	     
	
	     
	     
	     

	Produit 3.1

Les infrastructures socio-économiques prioritaires sont mises en place
	Indicateur 3.1.1

Nombres de processus de planification communautaires participatif sur la gestion des ressources naturelles facilités
	     
	3 
	Rapport d'activité
	10 structures de gestion des ressources naturelles en cours de redynamisation 
	     

	
	Indicateur 3.1.2

Nombres d’infrastructures de base mises en place et fonctionnelles


	     
	Au moins 6 infrastructures de base
	rapport d'activité
	3 localités (Mandama, Gado-Badzéré et Ngam)
	Le retard est lié à la non finalisation de la cartographie des infrastructures 

	
	Indicateur 3.1.3

Nombre des infrastructures socio-économiques prioritaires mises en place 


	     
	6 infrastructures socio-économiques
	     Rapport de diagnostic
	
	Le retard est lié à la non finalisation de la cartographie des infrastructures 

	Produit 3.2

les cadres de gestion concertée des infrastructures sont mis en place et sont fonctionnels
	Indicateur 3.2.1

Nombres d’infrastructures gérer de manière durable
	     
	6
	     
	     
	Le retard est lié à la non finalisation de la cartographie des infrastructures 

	
	Indicateur 3.2.2

: nombre de sessions de formation des comités de gestion réalisées
	     
	6
	     
	     
	Le retard est lié à la non finalisation de la cartographie des infrastructures 
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